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SEVENTT

ENTRANTES / STARTERS
Surtido de entrantes al centro de la mesa / Assortment of starters at the center of the table

Croquetas del dia / Croquettes of the day
Rissoto de trufa / Truffle risotto
Ensalada de temporada / Seasonal salad
Paletilla Ibérica con pan con tomate / /berian shoulder with tomato bread

PRINCIPAL / MAIN COURSE

Entrecot de ternera a la brasa con patatas / Grilled beef entrecote with potatoes
Pescado del dia con verduras al vapor / Fish of the day with steamed vegetables

POSTRE / DESSERT

Cheesecake con confitura de albaricoque / Cheesecake with apricot jam
Texturas de chocolate / Chocolate textures

BODEGA / WINE CELLAR

Vincles (D.0. Penedes)
Cava Codorniu Original Cuvée ECO (D.0. Cava)
Cava Codorniu Original ECO
Refrescos, agua mineral, café e infusiones / Soft drinks, mineral water, coffee, and infusions

Suplemento por persona por mejora de bodega / Supplement per person for wine cellar upgrade

Cervezas / Beer + 3,00 €
Vino / Whine Luno (D.0. Montsant) & Sumarroca Brut Reserva + 5,00 €
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A escoger entre plato principal y postre, se debe concretar de antemano el nimero de platos escogidos de cada opcion
To choose between the main course and dessert, and specify in advance the number of chosen dishes from each option

Adaptamos nuestros mends a intolerancias o restricciones alimentarias / We adapt our menus to intolerances or dietary restrictions. :_1_ gt
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Para grupos entre 10y 20 personas / For groups of 10 to 20 peaple e
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45.00 € —=3
por persona (IVA incluido) / per person (VAT included) ’
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